
Advanced Contact Technology

Berührungsgeschützte Adapter und Wandler

mit unterschiedlichen Funktionen in der Hoch-

frequenztechnik. Durch die BNC-Steckverbin-

der lassen sich diese Elemente problemlos

zwischenschalten, z. B. durch direktes Stecken

auf eine Oszilloskop-Eingangsbuchse oder als

Zwischenstücke von BNC-Leitungen. Die Kon-

taktstifte und -buchsen des Innenleiters der

BNC-Steckverbinder sind aus vergoldetem

Messing.

Berührungsgeschützte
Adapter und Wandler

Touch-protected Adapters
and Converters

Adaptateurs et transducteurs protégés
au toucher

Touch-protected adapters and converters with

various functions in high-frequency technology.

The BNC plug connectors allow these elements

to be easily inserted, e.g. by direct plugging into

an oscilloscope input socket or as intermediate

elements in BNC leads. The contact pins and

sockets of the inner conductor of the BNC plug

connector are in gold-plated brass.

Adaptateurs et transducteurs protégés au tou-

cher offrant différentes fonctions pour les tech-

niques de mesure en haute fréquence. Grâce à

un connecteur BNC, ces éléments peuvent être

connectés sans difficultés, soit directement en

entrée d’oscilloscope, soit comme pièce de liai-

son entre deux cordons BNC. Les broches et

douilles de contact, montées sur le conducteur

intérieur, sont en laiton doré.
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XBKS 67.9428 Max. 300 V, CAT II 1)

1) Je nach eingesetztem Bauteil. 1) Dependent on the component inserted. 1) Selon le type de composant utilisé.

BNC-Gehäuse BNC Box Boîtier BNC

Berührungsgeschütztes leeres BNC-Gehäuse

für individuelle Anwendungen. Der Anschluss

der Bauteile im Gehäuse erfolgt durch Löten.

Durch die BNC-Steckverbinder lassen sich die-

se Gehäuse problemlos zwischenschalten,

z. B. durch direktes Stecken auf eine Oszillo-

skop-Eingangsbuchse oder als Zwischenstücke

von BNC-Leitungen. Die Kontaktstifte und

-buchsen des Innenleiters der BNC-Steckver-

binder sind aus vergoldetem Messing.

Touch-protected empty BNC box for individual

applications. The components in the box are

connected by soldering. The BNC plug connec-

tors allow these housings to be easily inserted,

e.g. by direct plugging into an oscilloscope in-

put socket or as intermediate elements in BNC

leads. The contact pins and sockets of the inner

conductor of the BNC plug connector are in

gold-plated brass.

Boîtier BNC vide pour applications individuel-

les. Les composants se raccordent par sou-

dage. Grâce à un connecteur BNC, ces boîtiers

peuvent être connectés sans difficultés, soit di-

rectement en entrée d’oscilloscope, soit comme

pièce de liaison entre deux cordons BNC. Les

broches et douilles de contact, montées sur le

conducteur intérieur, sont en laiton doré.




